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A - CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1 - PRÉCAUTIONS D’UTILISATION

•	 Ne pas laisser les enfants manipuler le produit.
•	 Ne pas placer de liquide ou de récipient d’eau 

au- dessus de l’appareil.
•	 Ne pas installer à proximité de produits 

chimiques acides, d’ammoniaque ou d’une 
source d’émission de gaz toxiques.

•	 Ne pas installer le produit en extérieur ou sur des 
surfaces instables ou près d’appareil émettant 
des champs magnétiques.

•	 Ne pas installer dans des conditions de 
températures extrêmes.

•	 Usage intérieur uniquement

2 - ENTRETIEN ET NETTOYAGE

•	 Avant tout entretien, veuillez retirer les piles du 
produit.

•	 Ne pas nettoyer le produit avec des substances 
abrasives ou corrosives.

•	 Utiliser un simple chiffon doux légèrement 
humidifié.

•	 Ne pas vaporiser à l’aide d’un aérosol, cela 
pourrait endommager l’intérieur du produit.

3 - RECYCLAGE

Il est interdit de jeter les piles usagées 
dans une poubelle ordinaire. Des piles/
accus contenant des substances 
nocives sont marqués des symboles 
figurant ci-contre qui renvoient à 

l’interdiction de les jeter dans une poubelle 
ordinaire. Les désignations des métaux lourds 
correspondants sont les suivants : Cd= cadmium, 
Hg= mercure, Pb= plomb. Vous pouvez restituer 
ces piles/accus usagés auprès des déchetteries 
communales (centres de tri de matériaux 
recyclables) qui sont dans l’obligation de les 
récupérer. Ne laissez pas les piles/piles boutons/ 
accus à la portée des enfants, conservez les dans 
un endroit qui leur est inaccessible. Il y a risque 
qu’elles soient avalées par des enfants ou des 
animaux domestiques. Danger de mort! Si cela 
devait arriver malgré tout, consultez 
immédiatement un médecin ou rendez-vous à 
l’hôpital. Faites attention de ne pas courtcircuiter 
les piles, ni les jeter dans le feu, ni les recharger. Il 
y a risque d’explosion !

Ce logo signifie qu’il ne faut pas jeter les 
appareils hors d’usage avec les ordures 
ménagères. Les substances dangereuses 
qu’ilssont susceptibles de contenir 
peuvent nuire à la santé et à 

l’environnement. Faites reprendre ces appareils 
par votre distributeur ou utilisez les moyens de 
collecte sélective mis à votre disposition par votre 
commune.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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B - DESCRIPTION DU PRODUIT
1 - CONTENU DU KIT

1 x1 2 x1

1 1 télécommande
2 Pile CR2032
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B - DESCRIPTION DU PRODUIT
1 - TÉLÉCOMMANDE

1.1 - MISE SOUS TENSION

La pile CR2032 est déjà installée dans la 
télécommande. 

Dans le cas où la pile ne fonctionne plus. Veuillez-
vous munir d’un tournevis et d’une pile CR2032. 
Dévissez la vis à l’arrière de la télécommande, 
ouvrez le produit et dévissez la vis au centre de 
la carte électronique. Pour finir, il vous suffit de 
changer l’ancienne pile par la nouvelle.

2 - FONCTION

2.1 - FONCTIONNEMENT AVEC LES PRODUITS 
100021 OU 100029  

Pilotage du détecteur d’ouverture de porte avec 
clavier à code avec la télécommande.

Désarmement
Armée

Armement 
retardé

SOS

ARMÉE : Lorsque vous appuyez sur cette touche, 
le détecteur s’arme immédiatement.

ARMEMENT RETARDÉ : Lorsque vous appuyez 
sur cette touche, la mini alarme sera armée après 
30 secondes. Pendant ces 30 secondes, les chiffres 
sur la mini alarme clignoteront. Au bout du décompte 
la mini alarme émet un «bip». Cela signifie que le 
produit est bien armé.

DÉSARMEMENT : Lorsque vous appuyez sur cette 
touche, le détecteur se désarme immédiatement.

SOS : Lorsque vous appuyez sur cette touche, 
l’alarme se déclenche immédiatement. Lorsque 
la télécommande déclenche l’alarme SOS, les 4 
voyants lumineux de la mini alarme clignotent.

2.1.1 - APPRENTISSAGE DE LA TÉLÉCOMMANDE

Lorsque la mini alarme est désarmée, appuyez 
longuement sur la touche . La mini alarme 
entrera dans le menu de réglage, les 4 chiffres 
seront allumés.

Appuyez ensuite sur n’importe quelle touche de 
votre télécommande. Pour confirmer l’appairage de 
la télécommande au produit, les chiffres de la mini 
alarme clignoteront deux fois et le produit émettra 
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un double «bip». Dans le cas d’un échec ou d’une 
télécommande déjà programmée, le produit ne 
clignotera qu’une fois et émettra qu’un simple «bip».

2.1.2 - SUPPRIMER UNE TÉLÉCOMMANDE

Appuyez longuement sur le bouton « », les 4 
voyants LEDs s’allument, la mini alarme entre dans le 
menu de réglage, puis appuyez longuement sur «
», le voyant de la mini alarme clignotera cinq fois et la 
mini alarme émet cinq «bip». Ceci signifie que toutes 
les télécommandes sont supprimées.

2.2 - FONCTIONNEMENT AVEC LES PRODUITS 
100022 OU 100028

Désarmement
Changement 

de mode

Armé

SOS

ARMÉE : Lorsque vous appuyez sur cette touche, la 
mini-alarme s’arme immédiatement.

DESARMEMENT : Lorsque vous appuyez sur cette 
touche, la mini-alarme se désarme immédiatement.

CHANGEMENT DE MODE: : Lorsque vous appuyez 
sur cette touche le produit va passer du mode « 
Alarme » au mode « Carillon ». Dans le mode « 
Carillon » lors d’une détection, la mini alarme va 
émettre une double tonalité.

SOS : appuyez sur cette touche pour déclencher 
immédiatement l’alarme. Lorsque la télécommande 
déclenche l’alarme SOS, les 4 voyants lumineux 
clignotent.

2.2.1  - AJOUTER/SUPPRIMER LA 
TÉLÉCOMMANDE

Pour rentrer dans le mode appairage, veuillez 
appuyer sur la touche  pendant 3 secondes. Les 
quatre voyants rouges de la mini-alarme s’allument 
fixes pendant 20 secondes. Sans action la mini 
alarme sortira de son mode de programmation 
automatiquement.

2.2.2 AJOUT :

Appuyez sur n’importe quelle touche de la 
télécommande, pour l’appairer avec le système.

•	 Si tous les voyants clignotent deux fois, la mini 
alarme « bip » deux fois. Cela signifie que 
l’appairage est réussi

•	 Si tous les voyants clignotent une fois, la mini 
alarme émet un « bip ». Cela signifie que la 
télécommande est déjà appairée. 

2.2.3 SUPPRESSION :

Lorsque vous êtes en mode appairage, il vous suffit 
d’appuyer longtemps sur la touche . 

Les témoins lumineux de la mini-alarme clignoteront 
cinq fois et elle émettra 5 « bip ». Cela signifie que 
toutes les télécommandes sont supprimées de la 
mémoire du produit.

2.2.4 SORTIR DU MODE APPAIRAGE :

Lorsque vous appuyez plusieurs fois brièvement 
sur le bouton  jusqu’à l’extinction des 4 leds ou 
lorsque vous attendez 20 secondes sans réaliser 
aucune opération, la mini-alarme quittera le mode 
d’appairage.

Remarque : L’appareil peut apparier à un 
maximum de 20 télécommandes.

B - DESCRIPTION DU PRODUIT
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D - INFORMATIONS TECHNIQUES ET LÉGALES
1 - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

TÉLÉCOMMANDE

Alimentation 3V - CR2032

Consommation durant l’appui <16mA

Consommation moyenne <1uA

Radio 433.92MHZ - max EIRP: 10 dBM

Dimensions 67mmx32mmx13mm

Température de fonctionnement -10 °C à 60 °C 

2 - GARANTIE

Ce produit est garanti 2 ans, pièces et main d’œuvre, à compter de la date d’achat. Il est impératif de 
garder une preuve d’achat durant toute cette période de garantie.

La garantie ne couvre pas les dommages causés par négligence, par chocs et accidents. Aucun des 
éléments de ce produit ne doit être ouvert ou réparé par des personnes étrangères à la société Avidsen. 
Toute intervention sur l’appareil annulera la garantie.

Avidsen s’engage à disposer d’un stock de pièces détachées sur ce produit pendant la période de garantie 
contractuelle.

3 - ASSISTANCE ET CONSEIL

Malgré tout le soin que nous avons porté à la conception de nos produits et à la réalisation de cette notice, 
si vous rencontrez des difficultés lors de l’installation de votre produit ou des questions, il est fortement 
conseillé de contacter nos spécialistes qui sont à votre disposition pour vous conseiller.

En cas de problème de fonctionnement pendant l’installation ou après quelques jours d’utilisation, il est 
impératif de nous contacter devant votre installation afin que l’un de nos techniciens diagnostique l’origine 
du problème car celui-ci provient certainement d’un réglage non adapté ou d’une installation non conforme.

4 - PROLONGEZ L’EXPÉRIENCE

Retrouvez sur www.maisonic.com et chez nos revendeurs habituels une gamme complète de pièces 
détachées, d’accessoires compatibles et de solutions intelligentes pour enrichir votre écosystème 
connecté. Donnez une nouvelle dimension à votre installation en améliorant ses performances et sa 
longévité, tout en imaginant une maison toujours plus pratique, plus sûre et plus connectée. Des produits 
parfaitement compatibles, conçus pour répondre aux exigences d’un habitat moderne, performant et 
durable. Avec
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D - INFORMATIONS TECHNIQUES ET LÉGALES
Maisonic et le réseau Avidsen, votre installation évolue sans limite.

5 - DÉCLARATION UE DE CONFORMITE

Avidsen déclare sous son entière responsabilité que l’équipement désigné ci-dessous :

REMOTEGUARD référence 100032 est conforme à la directive RED 2014/53/UE et que sa conformité a 
été selon les normes applicables en vigueur :

EN 62479: 2010 		
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 	
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019 
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2: 2023 
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1: 2017 
ETSI EN 300 220-2 V3.2.1: 2018 

A Tours le 5/12/2025
Alexandre Chaverot, président
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